
MASTER HUNTER DIE SETS - REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER
HUNTER DIE SET

The Master Hunter series combines Redding’s proven Competition Seating Die
with a full-length sizing die that lets the hunter load exceptionally consistent
ammo to minimize risk of a stuck case or failure to feed that can hinder taking a
follow up shot. Full-length sizing also enables use of any SAAMI-standard brand
of case without having to resort to bushing sizer die. The result is precise
bullet/case neck alignment and finely-tuned bullet seating that lets hunters
achieve the utmost performance from their favorite loads.

Attributes

Name: REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749017180
Mfr. No.: 28446
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Die Style: -
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 611760284465

Item details

Made in USA
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5
CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE SET
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du das MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE SET
erworben hast. Dieses Produkt ist für präzises Nachladen konzipiert und bietet Jägern die Möglichkeit, konsistente
und zuverlässige Munition herzustellen. Um eine sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten, lies bitte die Sicherheitshinweise in diesem Leitfaden sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das DieSet nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zum Nachladen von
Munition für die 6.5 Creedmoor Patrone.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Nachladen von Munition.
Halte den Nachladebereich sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre das DieSet an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe das DieSet regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen vor jeder Verwendung.
Halte dich an alle lokalen, nationalen und internationalen Gesetze bezüglich des Nachladens und der
Lagerung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur SAAMIstandardisierte Hülsen für das Nachladen, um Kompatibilität und Sicherheit zu
gewährleisten.
Vermeide die Verwendung beschädigter oder deformierter Hülsen, da dies zu gefährlichen Fehlfunktionen
führen kann.
Überprüfe immer die Ladedaten mit einer zuverlässigen Quelle, bevor du mit dem Nachladen beginnst.
Überschreite nicht die empfohlenen Pulverladungen, um Überdrucksituationen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Nachladegeräte korrekt kalibriert und funktionsfähig sind, bevor du sie verwendest.
Lass Nachladegeräte niemals unbeaufsichtigt, während sie in Betrieb sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Installation des DieSets:

Stelle sicher, dass die Nachladepresse sicher auf einer stabilen Oberfläche montiert ist.
Wähle das geeignete Die für die spezifische Nachladeaufgabe:

Fulllength sizing die für das Größen von Hülsen.
Competition seating die für das Setzen von Geschossen.

Befolge die Anweisungen des Herstellers, um das Die in die Presse zu installieren.

Vorbereitung der Hülsen:

Überprüfe alle Hülsen auf Sauberkeit und Unversehrtheit.
Größe die Hülsen mit dem Fulllength sizing die, um eine ordnungsgemäße Passform im Verschluss zu
gewährleisten.
Schneide die Hülsen auf die korrekte Länge gemäß den Vorgaben in Nachladehandbüchern.

Nachladeprozess:

Messe und gebe die Pulverladungen genau ab, indem du eine Waage verwendest.
Setze die Geschosse mit dem Competition seating die, wobei du auf die richtige Ausrichtung achtest.
Überprüfe die Geschosssetzungstiefe mit einem Messschieber, um Konsistenz sicherzustellen.

Endinspektion:

Überprüfe jede geladene Patrone auf richtige Setzung und allgemeine Qualität.
Bewahre die fertige Munition sicher und geschützt auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge überschüssiges oder ungenutztes Pulver gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle oder entsorge leere Hülsen und Verpackungsmaterialien gemäß den Richtlinien zur
Abfallbewirtschaftung vor Ort.
Werfe keine gefährlichen Materialien im regulären Müll weg.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung bezüglich des MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER
HUNTER DIE SET, besuche bitte die Website des Herstellers oder die KundenserviceRessourcen. Es ist wichtig,
Zugang zu Unterstützung für Sicherheitsanfragen oder produktbezogene Fragen zu haben.

Danke, dass du die Sicherheit beim Umgang mit dem MASTER HUNTER DIE SET priorisierst. Indem du diese
Richtlinien befolgst, trägst du zu einem sichereren Nachladeerlebnis bei.
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5
CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE SET Safety
Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE
SET. This product is designed for precision reloading, providing hunters with the ability to create consistent and
reliable ammunition. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety instructions
outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure the die set is used only for its intended purpose, which is reloading ammunition for the 6.5 Creedmoor
cartridge.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when reloading ammunition.
Keep the reloading area clean and organized to prevent accidents.
Store the die set in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local, national, and international laws regarding ammunition reloading and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Use only SAAMIstandard cases for reloading to ensure compatibility and safety.
Avoid using damaged or deformed cases, as they can result in dangerous malfunctions.
Always verify the load data with a reliable source before reloading.
Do not exceed recommended powder charges to prevent overpressure situations.
Ensure that the reloading equipment is properly calibrated and functioning before use.
Never leave reloading equipment unattended while in operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die Set:

Ensure the reloading press is securely mounted to a stable surface.
Select the appropriate die for the specific reloading task:

Fulllength sizing die for resizing cases.
Competition seating die for bullet seating.

Follow the manufacturer’s instructions to install the die into the press.

Preparing Cases:

Inspect all cases for cleanliness and integrity.
Resize cases using the fulllength sizing die to ensure proper fit in the chamber.
Trim cases to the correct length as specified in reloading manuals.

Reloading Process:

Measure and dispense powder charges accurately, using a scale.
Seat bullets using the competition seating die, ensuring proper alignment.
Check bullet seating depth with a caliper to ensure consistency.

Final Inspection:

Inspect each loaded round for proper seating and overall quality.
Store completed ammunition in a safe and secure manner.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or excess powder according to local regulations.
Recycle or dispose of spent cases and packaging materials in accordance with local waste management
guidelines.
Do not throw away any hazardous materials in regular trash.

Contact Information for Further Support
For further assistance regarding the MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER
HUNTER DIE SET, please refer to the manufacturer's website or customer service resources. It is important to have
access to support for any safety inquiries or productrelated questions.

Thank you for prioritizing safety while using the MASTER HUNTER DIE SET. By following these guidelines, you
contribute to a safer reloading experience.
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Instrucciones de Seguridad para el MASTER HUNTER
DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER
HUNTER DIE SET

Introducción
Gracias por adquirir el MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE SET.
Este producto está diseñado para la recarga de precisión, proporcionando a los cazadores la capacidad de crear
munición consistente y confiable. Para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto, por favor lee y sigue las
instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el die set se utilice únicamente para su propósito previsto, que es la recarga de munición
para el cartucho 6.5 Creedmoor.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al recargar munición.
Mantén el área de recarga limpia y organizada para prevenir accidentes.
Guarda el die set en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente el die set en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Cumple con todas las leyes locales, nacionales e internacionales relacionadas con la recarga y
almacenamiento de munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente casos estándar SAAMI para la recarga para asegurar compatibilidad y seguridad.
Evita usar casos dañados o deformados, ya que pueden resultar en malfunciones peligrosas.
Siempre verifica los datos de carga con una fuente confiable antes de recargar.
No excedas las cargas de pólvora recomendadas para prevenir situaciones de sobrepresión.
Asegúrate de que el equipo de recarga esté debidamente calibrado y funcionando antes de usarlo.
Nunca dejes el equipo de recarga desatendido mientras esté en operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die Set:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de manera segura sobre una superficie estable.
Selecciona el die apropiado para la tarea específica de recarga:

Die de tamaño completo para redimensionar casos.
Die de asentar competencia para asentar balas.

Sigue las instrucciones del fabricante para instalar el die en la prensa.

Preparación de los Casos:

Inspecciona todos los casos para asegurarte de que estén limpios e íntegros.
Redimensiona los casos usando el die de tamaño completo para asegurar un ajuste adecuado en la
recámara.
Recorta los casos a la longitud correcta según lo especificado en los manuales de recarga.

Proceso de Recarga:

Mide y dispensa las cargas de pólvora con precisión, utilizando una balanza.
Asienta las balas utilizando el die de asentar competencia, asegurando una alineación adecuada.
Verifica la profundidad de asiento de la bala con un calibrador para asegurar consistencia.

Inspección Final:

Inspecciona cada cartucho cargado para verificar el asiento adecuado y la calidad general.
Almacena la munición completada de manera segura y protegida.



Instrucciones de Eliminación
Deshazte de cualquier pólvora no utilizada o excedente de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla o deshazte de los casos gastados y materiales de embalaje de acuerdo con las directrices locales de
gestión de residuos.
No arrojes materiales peligrosos en la basura regular.

Información de Contacto para Más Apoyo
Para obtener más asistencia sobre el MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER
HUNTER DIE SET, consulta el sitio web del fabricante o los recursos de servicio al cliente. Es importante tener
acceso a soporte para cualquier consulta relacionada con la seguridad o preguntas sobre el producto.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas el MASTER HUNTER DIE SET. Al seguir estas directrices,
contribuyes a una experiencia de recarga más segura.



Instructions de Sécurité pour le MASTER HUNTER DIE
SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER HUNTER
DIE SET

Introduction
Merci d'avoir acheté le MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE SET.
Ce produit est conçu pour le rechargement de précision, permettant aux chasseurs de créer des munitions
cohérentes et fiables. Pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions
de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le die set est utilisé uniquement pour son but prévu, qui est le rechargement de munitions
pour la cartouche 6.5 Creedmoor.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors du rechargement
de munitions.
Gardez la zone de rechargement propre et organisée pour éviter les accidents.
Rangez le die set dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le die set pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Respectez toutes les lois locales, nationales et internationales concernant le rechargement et le stockage des
munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des étuis conformes aux normes SAAMI pour le rechargement afin d'assurer la
compatibilité et la sécurité.
Évitez d'utiliser des étuis endommagés ou déformés, car cela peut entraîner des dysfonctionnements
dangereux.
Vérifiez toujours les données de charge auprès d'une source fiable avant de recharger.
Ne dépassez pas les charges de poudre recommandées pour éviter des situations de surpression.
Assurezvous que l'équipement de rechargement est correctement calibré et fonctionne avant utilisation.
Ne laissez jamais l'équipement de rechargement sans surveillance pendant son fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation du Die Set :

Assurezvous que la presse de rechargement est solidement fixée à une surface stable.
Sélectionnez le die approprié pour la tâche de rechargement spécifique :

Die de dimensionnement intégral pour le redimensionnement des étuis.
Die de mise en place de compétition pour le placement des balles.

Suivez les instructions du fabricant pour installer le die dans la presse.

Préparation des Étuis :

Inspectez tous les étuis pour vérifier leur propreté et leur intégrité.
Redimensionnez les étuis à l'aide du die de dimensionnement intégral pour assurer un bon ajustement
dans la chambre.
Coupez les étuis à la bonne longueur comme spécifié dans les manuels de rechargement.

Processus de Rechargement :

Mesurez et distribuez les charges de poudre avec précision, en utilisant une balance.
Placez les balles à l'aide du die de mise en place de compétition, en veillant à un bon alignement.
Vérifiez la profondeur de mise en place des balles avec un pied à coulisse pour garantir la cohérence.

Inspection Finale :

Inspectez chaque cartouche chargée pour vérifier le bon placement et la qualité globale.
Rangez les munitions complètes de manière sûre et sécurisée.

Instructions de Disposition
Disposez de toute poudre inutilisée ou excédentaire conformément aux réglementations locales.
Recyclez ou éliminez les étuis usagés et les matériaux d'emballage conformément aux directives locales de
gestion des déchets.
Ne jetez pas de matériaux dangereux dans les ordures ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute assistance concernant le MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER
HUNTER DIE SET, veuillez consulter le site Web du fabricant ou les ressources du service client. Il est important
d'avoir accès à un support pour toute question de sécurité ou de produit.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation du MASTER HUNTER DIE SET. En suivant ces directives,
vous contribuez à une expérience de rechargement plus sûre.
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5
CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE SET Istruzioni di
Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver acquistato il MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE
SET. Questo prodotto è progettato per la ricarica di precisione, fornendo ai cacciatori la possibilità di creare
munizioni coerenti e affidabili. Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, si prega di leggere e
seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il set di die sia utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero la ricarica di munizioni per la
cartuccia 6.5 Creedmoor.
Indossare sempre dispositivi di protezione adeguati, inclusi occhiali protettivi, durante la ricarica di munizioni.
Mantenere l'area di ricarica pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Conservare il set di die in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il set di die per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Seguire tutte le leggi locali, nazionali e internazionali riguardanti la ricarica e la conservazione delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo bossoli conformi agli standard SAAMI per garantire compatibilità e sicurezza.
Evitare di utilizzare bossoli danneggiati o deformati, poiché possono causare malfunzionamenti pericolosi.
Verificare sempre i dati di caricamento con una fonte affidabile prima di procedere alla ricarica.
Non superare le dosi di polvere raccomandate per prevenire situazioni di sovrapressione.
Assicurarsi che l'attrezzatura di ricarica sia correttamente calibrata e funzionante prima dell'uso.
Non lasciare mai l'attrezzatura di ricarica incustodita mentre è in funzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Die:

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia montata saldamente su una superficie stabile.
Selezionare il die appropriato per il compito di ricarica specifico:

Die di dimensionamento a lunghezza completa per il ridimensionamento dei bossoli.
Die di seduta per competizione per la seduta della palla.

Seguire le istruzioni del produttore per installare il die nella pressa.

Preparazione dei Bossoli:

Ispezionare tutti i bossoli per pulizia e integrità.
Ridimensionare i bossoli utilizzando il die di dimensionamento a lunghezza completa per garantire una
corretta adattabilità nella camera.
Tagliare i bossoli alla lunghezza corretta come specificato nei manuali di ricarica.

Processo di Ricarica:

Misurare e dosare con precisione le cariche di polvere, utilizzando una bilancia.
Sedere le palle utilizzando il die di seduta per competizione, assicurando un corretto allineamento.
Controllare la profondità di seduta delle palle con un calibro per garantire coerenza.

Ispezione Finale:

Ispezionare ogni cartuccia caricata per una corretta seduta e qualità complessiva.
Conservare le munizioni completate in modo sicuro e protetto.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire qualsiasi polvere inutilizzata o in eccesso secondo le normative locali.
Riciclare o smaltire i bossoli e i materiali di imballaggio usati in conformità con le linee guida locali sulla
gestione dei rifiuti.
Non gettare materiali pericolosi nei rifiuti normali.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriore assistenza riguardo al MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER HUNTER
DIE SET, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o alle risorse del servizio clienti. È importante avere
accesso a supporto per eventuali domande relative alla sicurezza o al prodotto.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso del MASTER HUNTER DIE SET. Seguendo queste linee
guida, contribuite a un'esperienza di ricarica più sicura.



MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5
CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE SET Instrukcje
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE SET.
Produkt ten został zaprojektowany z myślą o precyzyjnym ładowaniu amunicji, umożliwiając myśliwym tworzenie
spójnej i niezawodnej amunicji. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu, prosimy o
zapoznanie się i stosowanie się do instrukcji bezpieczeństwa zawartych w niniejszym przewodniku.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw matryc jest używany tylko do jego zamierzonego celu, jakim jest ładowanie amunicji do
naboju 6.5 Creedmoor.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne, podczas ładowania amunicji.
Utrzymuj obszar ładowania w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj zestaw matryc w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych, krajowych i międzynarodowych przepisów dotyczących ładowania i
przechowywania amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko łusek zgodnych z normami SAAMI do ładowania w celu zapewnienia kompatybilności i
bezpieczeństwa.
Unikaj używania uszkodzonych lub zdeformowanych łusek, ponieważ mogą one prowadzić do
niebezpiecznych awarii.
Zawsze weryfikuj dane dotyczące ładunków z wiarygodnym źródłem przed ładowaniem.
Nie przekraczaj zalecanych ładunków proszku, aby zapobiec sytuacjom związanym z nadciśnieniem.
Upewnij się, że sprzęt do ładowania jest odpowiednio skalibrowany i działa prawidłowo przed użyciem.
Nigdy nie pozostawiaj sprzętu do ładowania bez nadzoru podczas jego używania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Instalacja Zestawu Matryc:

Upewnij się, że prasa do ładowania jest pewnie zamocowana na stabilnej powierzchni.
Wybierz odpowiednią matrycę do konkretnego zadania ładowania:

Matryca do pełnowymiarowego sizingu do resizingu łusek.
Matryca do osadzania pocisków do osadzania pocisków.

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby zainstalować matrycę w prasie.

Przygotowanie Łusek:

Sprawdź wszystkie łuski pod kątem czystości i integralności.
Użyj matrycy do pełnowymiarowego sizingu, aby dostosować łuski do odpowiedniego dopasowania w
komorze.
Przytnij łuski do odpowiedniej długości zgodnie z zaleceniami zawartymi w podręcznikach do
ładowania.

Proces Ładowania:

Dokładnie zmierz i odważ ładunki proszku, używając wagi.
Osadź pociski za pomocą matrycy do osadzania, zapewniając prawidłowe wyrównanie.
Sprawdź głębokość osadzenia pocisku za pomocą suwmiarki, aby zapewnić spójność.

Ostateczna Inspekcja:

Sprawdź każdy załadowany nabój pod kątem prawidłowego osadzenia i ogólnej jakości.
Przechowuj ukończoną amunicję w bezpieczny i zabezpieczony sposób.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub nadmiarowe proszki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj lub utylizuj zużyte łuski i materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi
gospodarki odpadami.
Nie wyrzucaj żadnych materiałów niebezpiecznych do zwykłego śmieci.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
Aby uzyskać dalszą pomoc dotyczącą MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER
HUNTER DIE SET, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub zasobów obsługi klienta. Ważne jest,
aby mieć dostęp do wsparcia w przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub produktu.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z MASTER HUNTER DIE SET.
Przestrzegając tych wytycznych, przyczyniasz się do bezpieczniejszego doświadczenia ładowania amunicji.
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5
CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE SET Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että hankit MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE SET
tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu tarkkuuslataukseen, ja se tarjoaa metsästäjille mahdollisuuden luoda
johdonmukaisia ja luotettavia patruunoita. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata
tämän oppaan turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että diesettiä käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli 6.5 Creedmoor patruunoiden
lataamiseen.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojia, patruunoita ladattaessa.
Pidä latausalue puhtaana ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä diesetti turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista diesetti säännöllisesti ennen jokaista käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia, kansallisia ja kansainvälisiä lakeja, jotka koskevat patruunoiden lataamista ja
säilytystä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain SAAMIstandardin mukaisia patruunoita lataamiseen varmistaaksesi yhteensopivuuden ja
turvallisuuden.
Vältä vaurioituneiden tai vääristyneiden patruunoiden käyttöä, sillä ne voivat aiheuttaa vaarallisia
toimintahäiriöitä.
Varmista aina lataustiedot luotettavasta lähteestä ennen lataamista.
Älä ylitä suositeltuja jauheannoksia estääksesi ylipaineen syntymisen.
Varmista, että latauslaite on oikein kalibroitu ja toimii ennen käyttöä.
Älä jätä latauslaitteita valvomatta käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Diesetin asennus:

Varmista, että latauspainike on tukevasti kiinnitetty vakaalle pinnalle.
Valitse sopiva die erityiseen lataustehtävään:

Täysimittainen koon säädin patruunoiden koon muuttamiseen.
Kilpailuistutuskuula luotien istuttamiseen.

Noudata valmistajan ohjeita asentaaksesi die painimeen.

Patruunoiden valmistelu:

Tarkista kaikki patruunat puhtauden ja eheyden varalta.
Muuta patruunoiden koko täysimittaisella koon säädöllä varmistaaksesi, että ne sopivat kammiin.
Leikkaa patruunat oikeaan pituuteen latausoppaan mukaan.

Latausprosessi:

Mittaa ja annostele jauheannokset tarkasti, käyttäen vaaka.
Istuta luodit kilpailuistutuskuulalla varmistaaksesi oikean kohdistuksen.
Tarkista luodin istutussyvyys kaliperilla varmistaaksesi johdonmukaisuuden.

Lopullinen tarkastus:

Tarkista jokainen ladattu patruuna oikean istutuksen ja yleisen laadun varalta.
Säilytä valmiit patruunat turvallisessa ja suojatussa paikassa.



Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai ylimääräiset jauheet paikallisten sääntöjen mukaan.
Kierrätä tai hävitä käytetyt patruunat ja pakkausmateriaalit paikallisten jätteidenhallintaohjeiden mukaisesti.
Älä heitä vaarallisia materiaaleja tavalliseen roskikseen.

Lisätietoja
Lisätietoja MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE SET tuotteesta
varten, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluresursseihin. On tärkeää, että sinulla on pääsy tukeen
kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai tuotteen liittyvissä kysymyksissä.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi MASTER HUNTER DIE SET tuotetta. Noudattamalla näitä ohjeita
edistät turvallisempaa latauskokemusta.
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5
CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE SET
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du köpte MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE SET.
Denna produkt är utformad för precisionladdning och ger jägare möjlighet att skapa konsekvent och pålitlig
ammunition. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ
säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att diesetet används endast för sitt avsedda syfte, vilket är att ladda ammunition för 6.5
Creedmoorkartuschen.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du laddar ammunition.
Håll laddningsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Förvara diesetet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet diesetet för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Följ alla lokala, nationella och internationella lagar angående ammunitionladdning och lagring.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast SAAMIstandardhylsor för laddning för att säkerställa kompatibilitet och säkerhet.
Undvik att använda skadade eller deformerade hylsor, eftersom de kan leda till farliga funktionsfel.
Verifiera alltid laddningsdata med en pålitlig källa innan du laddar.
Överskrid inte rekommenderade pulverladdningar för att förhindra övertryckssituationer.
Se till att laddningsutrustningen är korrekt kalibrerad och fungerar innan användning.
Lämna aldrig laddningsutrustningen utan tillsyn medan den är i drift.

Instruktioner för installation och användning

Installation av diesetet:

Se till att laddningspressen är ordentligt monterad på en stabil yta.
Välj den lämpliga die för den specifika laddningsuppgiften:

Fullängds storleksdie för att justera hylsor.
Competition seating die för att sätta kulor.

Följ tillverkarens instruktioner för att installera die i pressen.

Förberedelse av hylsor:

Inspektera alla hylsor för renlighet och integritet.
Justera hylsor med hjälp av fullängds storleksdie för att säkerställa korrekt passform i kammaren.
Trimma hylsor till rätt längd enligt specifikationerna i laddningsmanualer.

Laddningsprocess:

Mät och dosera pulverladdningar noggrant med en våg.
Sätt kulor med hjälp av competition seating die, och se till att de är korrekt justerade.
Kontrollera kulans seatingdjup med en skjutmått för att säkerställa konsekvens.

Slutinspektion:

Inspektera varje laddad patron för korrekt seating och övergripande kvalitet.
Förvara färdig ammunition på ett säkert och tryggt sätt.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuell oanvänd eller överskottspulver enligt lokala bestämmelser.
Återvinn eller kassera använda hylsor och förpackningsmaterial i enlighet med lokala
avfallshanteringsriktlinjer.
Släng inte farliga material i vanlig sopsäck.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare hjälp angående MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE
SET, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundtjänstresurser. Det är viktigt att ha tillgång till stöd för
eventuella säkerhetsfrågor eller produktrelaterade frågor.

Tack för att du prioriterar säkerheten vid användning av MASTER HUNTER DIE SET. Genom att följa dessa riktlinjer
bidrar du till en säkrare laddningsupplevelse.
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5
CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE SET
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE
SET. Tento produkt je navržen pro přesné dobíjení, což lovcům umožňuje vytvářet konzistentní a spolehlivou munici.
Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní
pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že sada matrice je používána pouze pro svůj zamýšlený účel, což je dobíjení munice pro náboj 6.5
Creedmoor.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při dobíjení munice.
Udržujte oblast dobíjení čistou a organizovanou, aby se předešlo nehodám.
Ukládejte sadu matrice na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte sadu matrice na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny místní, národní a mezinárodní zákony týkající se dobíjení a skladování munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze SAAMI standardní nábojnice pro dobíjení, abyste zajistili kompatibilitu a bezpečnost.
Vyhněte se používání poškozených nebo deformovaných nábojnic, protože mohou vést k nebezpečným
poruchám.
Vždy ověřte údaje o náplni s důvěryhodným zdrojem před dobíjením.
Nepřekračujte doporučené dávky prášku, abyste předešli situacím s přetlakem.
Ujistěte se, že dobíjecí zařízení je správně kalibrováno a funguje před použitím.
Nikdy nenechávejte dobíjecí zařízení bez dozoru během provozu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace sady matrice:

Ujistěte se, že dobíjecí lis je bezpečně upevněn na stabilním povrchu.
Vyberte příslušnou matrici pro konkrétní úkol dobíjení:

Plně délková sizing die pro zmenšení velikosti nábojnic.
Competition seating die pro usazení střel.

Postupujte podle pokynů výrobce pro instalaci matrice do lisu.

Příprava nábojnic:

Zkontrolujte všechny nábojnice na čistotu a integritu.
Zmenšete velikost nábojnic pomocí plně délkové sizing die, abyste zajistili správné usazení v komoře.
Zkraťte nábojnice na správnou délku podle specifikací v dobíjecích příručkách.

Proces dobíjení:

Přesně měřte a dávkujte práškové dávky pomocí váhy.
Usazujte střely pomocí competition seating die, přičemž zajistěte správné zarovnání.
Kontrolujte hloubku usazení střely pomocí kalibru pro zajištění konzistence.

Konečná inspekce:

Zkontrolujte každou nabitou patronu na správné usazení a celkovou kvalitu.
Uložte hotovou munici bezpečně a zabezpečeně.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakýkoli nepoužitý nebo nadbytečný prášek podle místních předpisů.
Recyklujte nebo zlikvidujte vyhozené nábojnice a obalové materiály v souladu s místními pokyny pro
nakládání s odpady.
Nevyhazujte žádné nebezpečné materiály do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc týkající se MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5 CREEDMOOR MASTER HUNTER DIE
SET, prosím, navštivte webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznického servisu. Je důležité mít přístup k podpoře
pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo produktu.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání MASTER HUNTER DIE SET. Dodržováním těchto pokynů
přispíváte k bezpečnějšímu zážitku z dobíjení.


